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szopran I soprano 

DJ GIUSEPPE VERDI: Alarcosbal / Un ballo in maschera 
Amelia ariaja, II. felvonas I Atto II: Aria di Amelia 
"Ecco l'orrido campo ... Ma da/1' arido" 

ill GIUSEPPE VERDI: A vegzet hatalma I La forza del destino 
Leonora ariaja, IV. felvonas I Atto IV: Aria di Leonora 
"Pace, pace ... " 

i1J GIUSEPPE VERDI: Don Carlo 
Erzsebet ariaja, IV. felvonas I Atto IV: Aria di Elisabetta 

"Tu che la vanita" 
[i] GIUSEPPE VERDI: Aida 

Aida ariaja, Ill. felvonas I Atto Ill: Scena ed aria di Aida 
"Qui Radames verra ... 0 patria mia" 

[]] GAETANO DONIZETTI: Anna Bolena 
Boleyn Anna es Jane Seymour kett6se, II. felvonas 
Atto II: Scena e Duetto di Anna e Giovanna 
"Oio, che mi vedi ... Sul suo capo" 

[]] GIACOMO PUCCINI: Bohemelet / La Boheme 
Mimi ariaja, I. felvonas / Atto I: Aria di Mimi 
"Si. Mi chiamano Mimi ... " 

[I) GIACOMO PUCCINI: Tosca 
Tosca ariaja, II. felvonas I Atto II: Aria di Tosca 

"Vissi d'arte ... " 
[]] GIACOMO PUCCINI: Pillangokisasszony / Madama Butterfly 

Cso-cso-szan ariaja, II. felvonas I Atto II: Aria di Cio-cio-san 
"Un be/ di, vedremo ... " 

llJ GIACOMO PUCCINI: A fecske / La rondine 
Magda dala, I. felvonas I Atto I: Aria di Maddalena 
"Ch 'ii be/ sogno ... " 

7'39" 

5'12" 

8'13" 

6'32" 

15'56" 

4'3T 

3'08" 

4'20" 

2'44" 



ITIJ GIACOMO PUCCINI: Angelica nover / Suor' Angelica 
Angelica ariaja I Aria di Angelica 
"Senza mamma ... " 

[j] GIACOMO PUCCINI: Gianni Schicchi 
Lauretta ariaja / Aria di Lauretta 
"O mio babbino caro ... " 

[j] GIACOMO PUCCINI: Turandot 
Liu ariaja, I. felvonas I Alto I: Aria di Liu 
Signore, ascolta!" 

KLARA TAKACS - mezzo-soprano [fil 

4'42" 

2'34" 

2'10" 

bsszido I Total time: 68' 48' 

A MAGYAR ALLAM I OPERAHAZ ZENEKARA 
Hungarian State Opera Orchestra 

Vezenyel I Conducted by 
ANDRAS MIHAL V 

Olasz nyelven / Sung in Italian 
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Ilona Tokody is Hungary's leading soprano, and 
has for almost two decades been constantly per­
forming on the world's most important opera 
stages. London critics Hugh Canning and Rod­
ney Milnes have compared her artistry to that of 
Maria Callas, Renata Scotto and Victoria de las 
Angeles, and one of her most sympathetic part­

ners, Jose Carreras, recalls her in his autobiogra­
phy as an ideal interpreter of "verismo" roles. 
Tokody was born in Szeged, the town with the 
most outstanding vocal traditions in Hungary: 
here, before the 2nd World War, Ferenc Fricsay, 
later to become world-famous as a conductor, 
established high-quality opera performance, and 
for a long period after the war Szeged's operatic 

culture was associated with the illustrions name 
of Viktor Vaszy. It was here that Ilona Tokody be­

gan her vocal studies. Her first teachers were Be­
la Cs6ka and Valeria Berda.l, who had launched 

many succesful singers on their career. From 
1971 she continued her studies at the Budapest 
Academy of Music as a pupil of Dr Jeno Sipos. 

She was still a student when in 1972 she won the 
Budapest International Kodaly Competition, then 
the International Singing Competitions in Genf, 
Ostende and Bratislava. In 1976 she shared first 

prize with Laszlo Polgar in the song category of 
the International Erkel Singing Competition. In the 
1976-77 season as a scholarship-holder she be­
came a member of the Hungarian National Opera 
company, and since 1977 has continued to per­
form there as a soloist. After minor roles in the Op­

era House, at the end of her first season she ap­
peared in the role of the "Mother" in the first per­

formance of Zsolt Durk6's opera "Moses". 
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Tokody has continued, later in her career, to un­
dertake the most demanding parts in premieres 
of contemporary Hungarian operas. Among them 
we can mention the female roles in Sandor 

Balassa's "The Man Outside" and Emil Petro­
vics's "Crime and Punishment". 
Her international career began in 1979 at the 
Wiener Staatsoper, where she made her debut as 
Mimi in "La Boheme". Since then she has been a 
regular guest at the Staatsoper in leading roles by 
Verdi, Giordano, Halevy and Puccini, and ap­
peared with the company in Japan in the title role 
of "Manon Lescaut", under the baton of Giuseppe 
Sinopoli. 
Her American debut took place in San Francisco, 
where she again sang the role of Mimi. In 1983 at 
the Carnegie Hall in New York, she sang the role 
of Freihild in a concert performance of Richard 

Strauss's rarely-heard early opera "Guntram", 
and a few months later the New York audience 
saw her as Nedda in Leoncavallo's "I Pagliacci" 
during the Metropolitan Opera centenary season. 
The New York Post critic was enthusiastic in his 
praise of Ilona Tokody's performance in "Gun­
tram", describing the young Hungarian soprano 
as a great asset to this in many respects interest­
ing and exciting venture, not only for her beauty 
but also for her wonderfully fine voice, which is ef­
fortless, vivid and powerful throughout its regis­
ter. 
Partnered by Jose Carreras and Placido 
Domingo, Ilona Tokody is a regular guest at the 
New York Metropolitan Opera and at London's 
Covent Garden. She has appeared with Luciano 
Pavarotti at the Teatro Colon in Buenos Aires, 



and with Juan Pons she gave her first perform­
ance at the Teatro Zarzuela in Madrid. She has al­
so partnered Pavarotti, Domingo and Juan Pons 
at their guest appearances in Budapest. In addi­
tion, she shared with Juan Pons and Jose Carre­
ras a memorable aria evening at the Budapest 
Academy of Music and at the Budapest Sport Hall 
in 1992 respectively. 
The special beauty of Tokody's voice, her flex­
ible, Italianate phrasing and her richly shaded yet 
simple, unaffected expressiveness are shown to 
the greatest advantage in Italian lyric soprano 
roles. Her special ability to give subtle shades of 
expression to individual words lends warmth and 
dramatic intensity to the female roles she por­
trays. Among her Mozart-roles especially suc­
cessful are Pamina ("Die Zauberfli:ite") and Fior­
diligi ("Cosi fan tutte"). Her permanent repertoire 
includes the most important Verdi heroines' roles, 
such as Leonora in "II Trovatore" and "La Forza 
del destino", Aida, Amelia in "Simon Boccaneg­
ra", Giselda in "I Lombardi", Elisabeth ("Don 
Carlos"), Desdemona ("Otelia"), Alice Ford 

("Falstaff"), and almost all Puccini's heroines: 
Manon Lescaut, Suor' Angelica, Madame Butter­

fly, Giorgetta in "II Tabarro", Lauretta ("Gianni 
Schicchi''); Mimi ("La Boheme"), and Liu ("Tu­
randot"). Other 19th-century opera roles that she 
has sung successfully are Maddalena (Giorda­
no: "Andrea Chenier"), Nedda (Leoncavallo: "I 
.Pagliacci") and from the French repertoire Mar­

guerite in Gounod's "Faust", and Halevy's "La 
Juive". 
Ilona Tokody has also won international acclaim 
as a singer of oratorio. She has sung the soprano 
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part in Rossini's "Stabat Mater" and Verdi's 
"Requiem" in many musial centres all over the 
world, including the concert hall of the "Wiener 
Gesellschaft der Musikfreunde" and the Teatro 
Real in Madrid. She made a concert tour of Eu­
rope together with Jose Carreras, appearing be­
fore audiences of about 20,000 people in Britain, 
Germany, Denmark, Finland, Hungary, Austria 
and Turkey. 
Her recordings, which have been distinguished 
with special attention from the critics, include 
"Suor' Angelica", Boito's "Nerone", Respighi's 
"La Fiamma" and Brahms's German Requiem, 

all issued by Hungaroton. For Eurodisc she re­
corded Puccini's one-act opera "II Tabarro", con­
ducted by Giuseppe Patane, and for CBS/Sony 
"Guntram" (Richard Strauss) and "Iris" (Mas­
cagni). On the latter recording the leading male 
roles are sung by Placido Domingo and Juan 
Pons, and the conductor is again Giuseppe Pa­
tane. Alan Blyth in "Gramophone" ranked "Iris" 
among the hundred best opera recordings. Four 
of the recordings featuring Ilona Tokody have 
been world premieres: Respighi's "La Fiamma", 
Boito's "Nerone", Richard Strauss's "Guntram" 
and Mascagni's "Iris". 
Ilona Tokody is the youngest artist to have re­
ceived every pre-eminent artistic and national 
honour this country can confer. In recognition of 
her achievement she has been awarded the Liszt 
Prize, the Kossuth Prize, and the titles of Distin­
guished and Outstanding Artist of the Republic of 
Hungary. 

Rita Kaisinger 

Translation: Lorna Dunbar 



Tokody Ilona Magyarorszag vezet6 szopranja, 
aki k6zel l<et evtizede folyamatosan jelen van a vi­
lag legjelent6sebb operaszfnpadain. Muveszetet 
londoni kritikusai, Hugh Canning es Rodney Mil­
nes Maria Callashoz, Renata Scottohoz es Victo­
ria de las Angeleshez hasonlftottak, egyik leg­
kedvesebb partnere, Jose Carreras pedig a ve­
rismo szerepek ideal is tolmacsol6jakent emleke­
zik meg r61a oneletrajzaban. 
Tokody szul6varosa Szeged, Magyarorszag leg­
jelent6sebb vokalis hagyomanyokkal rendelkez6 
varosa: a II. vilaghaboru befejezese el6tt a ke­
s6bb vilaghfruve valt karmester, Fricsay Ferenc 
alapozta meg itt a magas szinvonalu operajat­
szast, a haboru utan pedig hosszu id6n at Vaszy 
Viktor neve femjelezte a szegedi operakulturat. 
Tokody Ilona itt kezdte meg enektanulmanyait. 
Els6 mesterei Cs6ka Bela, valamint a szamos si­
keres enekest utjara indft6 Berdal Valeria voltak. 
1971-161 a budapesti Zenemuveszeti F6iskolan 
dr. Sipos Jeno novendekekent folytatta tanulma­
nyait. Meg f6iskolas, amikor 1972-ben megnyer­
te a budapesti Kodaly-enekversenyt, majd a gen­
fi, ostendei, pozsonyi nemzetkozi en.ekversenyt. 
1 976-ban Budapesten Polgar Laszl6val meg­
osztva kapta a nemzetkozi Erkel-enekverseny 
els6 dfjat a dalkateg6riaban. Az 1976-77. evad­
ban osztondfjaskent lesz a Magyar Allami Opera­
haz tagja, amelynek 1977 6ta maganenekese. Az 
Operahazban kisebb szerepeket kovet6en, mar 
az els6 evad vegen az Anya szerepeben mutat­
kozott be, Durk6 Zsolt ,,Mozes" cfmu operajanak 
6sbemutat6jan. A kortars magyar operak bemu­
tat6iban Tokody tovabbi palyafutasa soran is 
oroszlanreszt vallalt. Sikeresen formalta meg 
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tobbek kozott Balassa Sandor ,,Az ajt6n kfvul" 
(The Man Outside) es Petrovics Emil ,,Bun es 
bunh6des" cfmu operainak n6alakjait. 
Nemzetkozi palyafutasa 1979-ben a becsi 
Staatsoperben vette kezdetet, ahol a ,,Boheme­
letben" Mimi szerepeben mutatkozott be. Ettel 
kezdve Verdi, Giordano, Halevy es Puccini f6sze­
repekben alland6 vendege a Staatsopernek, 
amelynek tarsulataval Japanban a ,,Manon 
Lescaut" cfmszerepeben lepett fel, Giuseppe Si­
nopoli vezenyletevel. 
Tengerentuli bemutatkozasara San Francisco­
ban kerult sor, ugyancsak Mimikent. 1983-ban 
New Yorkban, a Carnegie Hall koncertszeru el6-
adasan Richard Strauss ritkan hallhat6 fiatalkori 
operajanak, a ,,Guntramnak" Freihild szerepet 
enekelte, majd nehany h6nappal kes6bb, a Met­
ropolitan Opera centenariumi evadjaban Nedda­
kent hallhatta ujra a New York-i kozonseg, 
Leoncavallo ,,Bajazz6k" cfmu operajaban. A The 
New York Post kritikusa lelkes hangon meltatta 
Tokody Ilona produkci6jat a ,,Guntram" el6ada­
san, a sok szempontb61 erdekes, izgalmas vallal­
kozas nagy nyeresegenek tartva a fiatal magyar 
szopranenekesn6t, aki nemcsak gyonyoru kuls6-
vel rendelkezik, de csodaszep a hangja is, 
konnyeden, lendulettel, er6vel sz61 valamennyi 
fekvesben. 
Jose Carreras es Placido Domingo partnerekent 
Tokody Ilona rendszeres vendege a New York-i 
Metropolitan Operanak es a londoni Covent Gar­
dennak. Luciano Pavarottival Buenos Aires ban a 
Teatro Col6nban, Juan Ponssal pedig a madridi 
Teatro Zarzuelaban lepett fel els6 fzben. Pava­
rottinak, Domingonak es Juan Ponsnak buda-



pesti vendegszereplesuk alkalmaval is partnere 
volt. Juan Ponssal ezenk1vul emlekezetes Ver­
di-ariaestet adott a budapesti Zeneakademian, 
Jose Carrerassal pedig k6z6s ariaesten lepett 
fel a Budapest Sportcsarnokban, 1992-ben. To­
kody hangjanak kul6nleges szepsege, enekle­
senek hajlekony, olaszos frazealasa, gazdagon 
arnyalt, megis egyszeru, keresetlen kifejezes­
m6dja els6sorban az olasz lrrai szopran szere­
pekben ervenyesul maradektalanul. Kul6nleges 
kepessege az egyes szavak kifejezesbeli arnya­
lasara egyszerre k61cs6n6z melegseget es dra­
mai intenzitast az altala eletre keltett n6alakok­
nak. Mozart szerepei k6zul kiemelkedik Pamina 
(,,A varazsfuvola") es Fiordiligi (,,Cosi fan tutte") 
alakrtasa. Alland6 repertoarjahoz tartoznak a je­
lent6s Verdi-h6sn6k, mint a ,,Trubadur" es ,,A 
vegzet hatalma" Leonoraja, Aida, Amelia a 
,,Simon Boccanegrab61", Giselda a ,,Lombar­
dokban", a ,,Don Carlos" Erzsebetje, Desdemo­
na (,,Otello") Alice Ford (,,Falstaff") es csaknem 
valamennyi Puccini h6sn6: Manon Lescaut, An­
gelica n6ver, Pillang6kisasszony, ,,A k6peny" 
Georgette-je, Lauretta (,,Gianni Schicchi") Mimi, 
(,,Bohemelet") es Liu a ,,Turandotban". Tovabbi 
sikeres szerepei az ,,Ottocento" operak k6zul: 
Maddalena (Giordano: ,,Andrea Chenier"), 
Nedda (Leoncavallo: ,,Bajazz6k"), a francia re­
pertoarb61 pedig Gounod ,,Faust" dmu operaja­
nak Margit-ja, valamint Halevy ,,A zsid6n6"-je . 
. Tokody'. Ilona orat6riumenekeskent is nem­
zetk6zi rangot vrvott ki. Rossini ,,Stabat Mater"­
enek es Verdi ,,Requiem"-jenek szopransz61a­
mat a vilag szamos zenei k6zpontjaban elene-

7 

kelte, t6bbek k6z6tt a becsi Zenebaratok Tarsa­
saga hangversenytermeben es a madridi Teatro 
Real-ban. 
Legut6bb Jose Carreras tarsasagaban eur6pai 
hangversenyk6ruton vett reszt, ahol mintegy 
20 ooo f6nyi k6z6nseg e16tt lepett fel Angliaban, 
Nemetorszagban, Daniaban, Finnorszagban, 
Magyarorszagon, Ausztriaban es T6r6korszag­
ban. 
Hanglemezfelveteleit a kritika megkul6nb6ztetett 
figyelemmel tunteti ki. Ezek k6ze tartozik a Hun­
garotonnal keszrtett Angelica nover, Soito Nero­
ne-ja, Respighi A tang dmu operaja, es Brahms 
Nemet Requiemje. Az Eurodiscnel r6gz1tette 
Puccini ,,A k6peny" dmu egyfelvonasos opera­
jat, Giuseppe Patane vezenyletevel, a CBS/ 
Sonyval pedig a mar eml1tett Guntram (Richard 
Strauss) es Iris (Mascagni) dmu operakat. Ez 
ut6bbi felvetelen a ferfi f6szerepeket Placido Do­
mingo es Juan Pons enekli, ugyancsak Giuseppe 
Patane iranyrtasaval. Az ,,lrist" Alan Blyth, a Gra­
mophone-ban a legjobb 100 operafelvetel k6ze 
sorolta. A Tokody Ilona k6zremuk6desevel r6gzr­
tett felvetelek k6zul negy vi lag premier: Respighi: 
,,A lang", Soito: ,,Nerone", Richard Strauss: 
,,Guntram", valamint Mascagni ,,Iris" dmu operai. 
Tokody Ilona a legfiatalabb muvesz, aki hazaja­
nak valamennyi ranges muveszeti es allami ki­
tunteteseben reszesult. Muveszetenekelismere­
sekent megkapta a Liszt-d1jat (1980) es a 
Kossuth-dljat (1985), valamint a Magyar K6ztar­
sasag Erdemes (1983) es Kival6 muvesze (1990) 
kituntet6 dmeket. 

Kaisinger Rita 



[iJ UN BALLO IN MASCHERA 

Ecco l'orrido campo 
ave s'accoppia al delitto la morte! 
Ecco 18 le colonne .. 
la pianta e la, verdeggia al pie. 

S'inoltri. 
Ah! mi si aggela ii core! 
Sino ii rumor de' passi miei, 
qui tutto m'empie di raccapriccio e di terrore! 

E se perir dovessi? 
Perire! 

Ebbenl.. 

quando la sorte, mia, ii mio dover tal e .. 
s'adempia, e sia! 

Ma dall'arido stelo divulsa 
come avrO di mia mano quell'erba, 
e che dentro la mente convulsa 
quell'eterea sembianza morr8., 
che ti resta, perduto l'amor, .. 

che ti resta, mio povero car! 

Oh! chi piange, qual forza m'arretra, 

m'attraversa la squallida via? 
Su coraggio ... 

e tu fatti di pietra, non tradirmi, 
dal pianto rista; 
o finisci di batters e muor, 

t'annlenta mio povero car! .. 

Mezzanotte! .. 

Ah I che veggie? 
Una testa di sotterra 
si leva ... e sospira! 
ha negli occhi ii baleno dell'ira 
e m'affisa, 

e terribile sta! - ah! 
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e m'affisa .. 
e m'affisa e terribile star 
Deh! mi reggi, m'aita, o Signor, 
miserere d'un povero car, 
0 Signor, m'aita! 
0 Signor, miserere, 

miserere d'un povero car! 

[gJ LA FORZA DEL DESTINO 

Pace! 
Pace, pace, pace, mio Dio, pace mio Dio! 
Gruda sventura m'astringe, ahimS a languir; 
come ii di prime da tant'anni dura 
profondo ii mio soffrir. 

Pace, pace, 
pace mio Dia, pace mio Dia! 
L'amai, gli-9 ver! 

ma di belta e valors 
contanto lddio l'orn6 
che l'amo ancor, 
ne togliermi dal core 
l'immagin sua saprO. 

Fatalital Fatalita! Fatalita! 
un delitto disgiunti n'ha qua giu! 

Alvaro, i9 t'amo, 

e su nel cielo e scritto: 
non ti vedrO mai piU ! 
Oh, Dia, Dio, fa ch'io muoia; 
che la cal ma puo darmi morte sol. 

lnvan la pace qui 

sper6 quest'alma in preda a tanto duo I, 
in mezzo a tanto a tanto dual. 

Misero pane a prolungarmi vieni 
la sconsolata vita? 
Ma chi giunge? 
Chi profanare ardisce ii sacra loco? 

Maledizione, maledizione! 



[l] DON CARLO 

Tu che le vanit8. conoscesti del mondo 
e godi nell'avel ii riposo profondo, 
se ancor si piange in cielo, 
piangi sul mio dolors, 
e porta ii pianto mio al trono del Signor! 
ii pianto mio porta al trono del Signor. 
Carlo qui verra; si ! 
che parta e scordi ormai .. 
A Posa di veg liar sui giorni suoi giurai, 
ei segua ii suo destin, la gloria ii tracciera. 
Per me, la mia giornata 
a sera e giunta gi8.! 
Francia, nobile suol, 
s1 care a'miei verd'anni ! 
Fontainebleau! su voi schiude 
ii pensier i vanni! 
Eterno giuro d'amor 18. 
Dia, da me ascolt6, 
e quest'eternit8. 
un giorno sol dur6. 
Tra voi vaghi giardin 
di questa terra ibera 
se Carlo ancor dovra 
fermar i. passi a sera 
che le zolle i ruscelli 
i fonti, i boschi, i fior 
con le lor armonie 
cantino ii nostro amor. 
Addia, addio, bei sogni d'or, 
illusion perduta! 
II nodo si spezz6, 
la luce s'e fatta muta! 
Addio, addio, verd'anni ancor! 
Cedendo al dual crude!, 
ii cor ha un sol desir: 
la pace dell'avel! 
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Tu che le vanitB. conoscesti 
del mondo, ecc. 
Se ancor si plange in cielo, ah! 
ii pianto mio reca 
appie' del Signor! 

GJ AIDA 

Qui Radames verril! che vorra dirmi? 
lo tremo. Ah! se tu vieni 
A recarmi, o crudel, l'ultimo addio, 
Del Nila i cupi vortici 
Mi daran tomba, e pace forse, e oblio. 

0 patria mia, mai pill, mai pill ti rivedr6! 
Mai piU, mai pill ti rivedr6! 
0 cieli azzurri, o dolci aure native, 
Dove serene ii mio mattin brill6, 
0 verdi colli, a profumate rive, 
0 patria mia, mai pill ti rived6! ecc. 

O fresche valli, o queto asil beato, 
Che un di promesso dall'amor mi fu; 
Or che d'amore ii sogno e dileguato, 
0 patria mia, non ti vedr6 mai piU! 
0 patria mia, ecc. 



[ij ANNA BOLENA 

ANNA 
Dio, che mi vedi in core 
mi volgo a te, o Dia .. 
Se meritai quest'onta 
giudica tu, o Dia. 

GIOVANNA 
Piange l'afflitta .. 
Ahi! come ne sosterrO lo sguardo? 

ANNA 
Ah! si, gli affanni dell'infelice 
Aragonese inulti esser non denno, 
e a me terribil pena ii tuo 
rigor destina ... ma terribile e troppo .. 

GIOVANNA 
Oh mia regina! 

ANNA 
Seymour! ... a me ritornil 
Non mi obbliasti tu? ... 
Sorgi. .. Che veggo! 
lmpallidisci?... tremi? .. 
A me tu rechi nuova sventura forse? 

GIOVANNA 
Orrenda .. estrema .. 
Gioia poss'io recarvi? 
Ah! no: m'udite. 
Tali son trame ordite, 
che perduta voi siete. 
Ad ogni costo vuol franti 
ii Re gli sciagurati nodi 
che vi stringono a lui. 
La vita almeno .. 
se non ii regio name .. 
la vita almen, deh, voi salvate! 
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ANNA 
E come? Spiegati! 

GIOVANNA 
In dirlo io tremo .. 
pur dirlo io deggio. 
II confessarvi rea, 
dal Re vi scioglie e 
vi sottragge a morte. 

ANNA 
Che dici tu? 

GIOVANNA 
La sorte, la sorte, 
che vi persegue, altro 
non lascia a voi mezzo di scampo. 

ANNA 
E consigliar mel puoi? 
Tu, mia Seymour! .. 

GIOVANNA 
Deh! per pieta .. 

ANNA 
Ch'io compri coll'infamia la vita? 
E tu Seymour, tu consigliar mel puoi! 

GIOVANNA 

E infamia e morte volete voi? 
Reginal. .. oh ciel! oh ciel! cedete .. 
ve ne consiglia ii Re ... ve ne scongiura 
la sciagurata che l'amor d'Enrico ha 
destinata al trono. 



ANNA 

Oh! chi e costei? la conosci? 

favella ... Ardire ell'ebbe 

di consigliarmi una viltB.? .. 

Viltade alla Regina sua! .. 

parla: chi e dessa? 

GIOVANNA 

Un' infelice ... 

ANNA 

E tal facea me stessa. 

Sul suo capo aggravi un Dia 

ii suo braccio punitore. 

GIOVANNA 

Deh I mi ascolta, deh ! 

ANNA 

Al par del mio sia straziato, 

sia straziato il vii suo cuore. 

GIOVANNA 

Ah! perdono ! 

ANNA 

Sia di spine la corona, 

GIOVANNA 

Perdono! Ascolta! 

ANNA 

La corona ambita al crine. 

GIOVANNA 

Deh I per pieta m'ascolta. 
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ANNA 

Sul guancial del regio letto sia 

la tern a ed ii sospetto ... fra lei 

sorga e ii reo suo sposo 

ii mio spettro minaccioso .. 

e la scure a me concessa, 

piu crude!, le neghi ii Re. 

E la scure ecc. 

GIOVANNA 

Ah! ria sentenza ! .. io moro .. 

Ah! cessa! deh! cessa! 

Dehl cessa per piSta! 

ANNA 

No, ii mio spettro .. 

GIOVANNA 

Deh! cessa per piet8.! 

ANNA 

Minaccioso ... ii mio spettro .. 

Tu, .. Che ascolto? 

GIOVANNA 

Ah! si, prostrata e al tuo 

pie la traditrice. 

ANNA 

Mia rivals! .. 

GIOVANNA 

Ma straziata .. 

ANNA 

Tul 

GIOVANNA 

Dai rimorsi ed infelice. 



ANNA 

Fuggi .. fuggi .. 

GIOVANNA 

Ah no; perdono! 

ANNA 

Ah! che ascolto ! 

GIOVANNA 

Ah! perdono ! 

ANNA 

Tu! .. mia rivale! Dia! 
Tu? tu? Seymour? mia rivale! 

GIOVANNA 

Ah! .. perdono! 

Dal mio car punita io sono 
lnesperta ... lusingata .. 

ANNA 

Ella .. 

GIOVANNA 

lnfelice, 

ANNA 

Mia rivale? 

GIOVANNA 

Fui sedotta, 

ANNA 

Ah!.. 

GIOVANNA 

lnesperta .. 
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ANNA 

Ella! 

GIOVANNA 
Lusingata .. 

ANNA 

Dia! 

GIOVANNA 

Amo Enrico, e n'ho rossore, ah!.. 
mio supplizio 8 questo amore .. 

ANNA 

Fuggi .. 

GIOVANNA 

Gema e piango, e dal mio pianto 
ah! soffocato amor none. 

ANNA 

Tu mia rivale! .. 

GIOVANNA 

Piango e gemo, ma dal pianto ecc. 

ANNA 

Fuggi .. vanne .. 

GIOVANNA 

Perdono! .. soffocato amor none, 

soffocato dal mio pianto amor non e. 



ANNA 
Sorgi. .. sorgi .. E reo soltanto 
chi tal fiamma accese in te. 
Va, infelice, e teco reca ii 
perdono di Bolena: nel mio dual.. 
furente e cieca t'imprecai terribil 
pena ... La tua grazia or chiedo a Dia, 
e concessa a me sara, la tua grazia 
imploro a Dia, 
e concessa a me sara. 
Ti rimanga in questo addio 
l'amor mio, la mia pieta. 

GIOVANNA 
Ah! peggiore e ii tuo perdono dello 
sdegno ch'io temea. Punitor mi lasci 
un trono del delitto ond'io son rea. 
Lil mi attende un giusto lddio, che 
per me pardon non ha! Ah! primiero 
e questo amplesso dei tormenti che mi da. 

ANNA 
lnfelice! infelice! non sei rea, 

GIOVANNA 
Ah! mi attends un giusto lddio .. 
ah! per me pardon non ha! 

ANNA 
La tua grazia or chiedo a Dia, 
e concessa a me sara. 
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[]J LA BOHEME 

Si. 
Mi chiamano Mimi, 
ma ii mio name e Lucia .. 
La storia mia e breve .. 
A tela o e seta ricamo in casa e fuori 
Son tranquilla e lieta 
ed e mio svago far gigli a rose. 
Mi piaccion quelle case. 
che han s1 dolce malia, 
che parlano d'amor, di primavere, 
parlano di sogni e di chimere che 
quelle case che han name poesia .. 
Lei m'intende? 

Mi chiamano Mimi: 
ii perchS non so. 
Sola mi fo ii pranzo da me stessa 
Non vado sempre a messa, 
ma prego assai ii Signor. 
Vivo sola, soletta, 
18. in una bianca cameretta: 
guardo sui tetti e in cielo, 
ma quando vien lo sgelo 
ii primo sole e mio, 
ii prime bacio dell'aprile e mio! 
II primo sole e mio ! 
Germoglia in un vaso una rosa .. 
Foglia a foglia spio! 
Casi gentil ii profumo d'un fior! 
Ma i fior, che io faccio, 
ahime! non hanno adore! 
Altro di me non le saprei narrare: 
sono la sua vicina che la vien fuori 
d'ora importunare. 



[II TOSCA 

Vissi d'arte, vissi d'amore, 
non feci mai male ad anima viva! ... 
con man furtiva 
quante miserie connobi, aiutai.. 
Sempre con te sincera, 
la mia preghiera 
ai santi tabernacoli sa11. 

Sempre con f8 sincera, 
diedi fiori agli altar. 
Nell'ora del dolore percha, 
percha, Signore, percha 
me ne rimuneri cos]? .. 
Diedi gioielli 
della Madonna al manta, 
e diedi ii canto agli astri, 
al ciel, che ne ridean pitl belli. 
Nell'ora del dolor percha, 
percha Signore, 
perche me ne rimuneri cosi? 

(]] MADAME BUTTERFLY 

Un bel di vedremo 
levarsi un fil di fume 
sull'estremo confin del mare. 
E poi la nave appare. 
Poi la nave bianca 
entra nel porto, romba 
ii suo saluto. Vedi? 
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t: venuto! 
lo non gli scendo incontro. 
lo no. Mi metto la 
sul ciglio del colle e aspetto, 
e aspetto gran tempo 
e non mi pesa 
la lung attesa. 
E ... uscito dalla foll a cittadina 
un uom, un picciol punto, 
s'avvia per la collina. 
Chi sar8.? chi sar8.? 
E come saril giunto -
che dira? che dir8.? 
Chiamera Butterfly 
dalla lontana. 
lo senza dar risposta 
me ne star6 nascosta, 
un po' per celia 
e un po' per non morir 
al prime incontro, 
ed egli alquanto in pena 
chiamera, chiamera: 
Piccina mogliettina, 
olezzo di verbena -
i nomi che mi dava 
al sue venire. 

Tutto questo avverra, 
le lo prometto. 
Tienti la tua paura, 
io con sicura fede l'aspetto. 

(]] LA RONDINE 

Ch'il bel sogno di Doretta pate indovinar? 
11 sue mister come mai, come mai fini? 
Ahime! Un giorno uno 
studente in bocca la baci6 

e fu quel bacio rivelazione: 



tu la passione ! 
Folle amore! Folle ebbrezza! 
Chi la sottil carezza 
d'un bacio cost ardente mat ridir potra? 
Ah! mio sogno! 
Ah mia vita! 
Che importa la ricchezza 
se alfin e rifiorita la felicitci! 
O sogno d'or pater amar cosl ! 

[iii SUOR ANGELICA 

Senza mamma, 
o bimbo, tu sei morto! 
Le tue labbra 
senza i baci miei 
scoloriron 
tredde, fredde ! 
E chiudesti, 
o bimbo, gli occhi belli ! 
Non potendo 
carezzarmi, 
le manine 
componesti in croce ! 
E tu sei morto 
senza sapere 
quanto t'amava 
questa tua mamma! 

Ora che sei un angelo del cielo, 
ora tu puoi vederla la tua mamma ! 
tu puoi scendere gill pel firmamento 
ed aleggiare intorno a me ti sen to .. 
Sei qui, sei qui, mi baci e m'accerezzi.. 
Ah! dimmi, quando in ciel potr6 vederti? 
quando port6 baciarti? 
Oh! dolce fine d'ogni mio dolore! 
Quando in cielo con te potrO salire? 
Quando potrO morire? 
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Quando potr6 morire, potr6 morire? 
Dillo alla mamma, creatura bella, 
con un leggero scintillar di stella .. 
parlami, parlami, amore, amore, amor! 

[j] GIANNI SCHICCHI 

0 mio babbino caro, 
mi piace, e bello, bello; 
vo' andare in Porta Rossa 
a comperar anello 1 
SI, sl, ci voglio andare! 
e se l'amassi indarno 
andrei sul Ponte Vecchio, 
ma per buttarmi in Arno! 
Mi struggo e mi tormento! 
0 Dio, vorrei morir!.. 
Babbo, pieta, pietal 

[j] TURANDOT 

Signora, ascolta ! 
/\.h, signore, ascolta! 
Lill non regge pill, sl spezza ii cuor. 
Ahim6, ahim6, quanta cammino 
col tuo name nell'anima, 
col tuo nome sulle labbra! 
Ma se ii tuo destino, 
doman sara deciso, 
noi morrem sulla strada dell'esilio ... 
Ei perdera suo figlio .. 
io l'ombra d'un sorriso. 
Litl non regge pitl 1 

Ah, pieta! 
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